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No. 1678. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND PORTUGAL RELATING TO THE SUP-
PLYING OF PORTUGUESECOLONIAL SISAL TO THE
GOVERNMENT OF THE UNITED STATESOFAMERICA.
LISBON, 17 MAY 1946

I

The AmericanAmbassadorto the PortuguesePresidentof the Councilof Ministers

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

Lisbon, May 17, 1946

Excellency:

I havethe honor to transmit to Your Excellency herewitha proposalin
accordancewith which quantitiesof Portugesecolonial sisal will be supplied
to the United StatesGovernmentduring the periodrunning from June1, 1946
to June30, 1947.

This proposalhas been agreedupon in the negotiationswhich havejust
beenconcludedbetweenrepresentativesof the PortugueseGovernmentandof
the United StatesGovernment. Accordingly I havethe honor to suggestthat
if the proposalset forth in the enclosureto the presentNote meetswith the
approvalof the PortugueseGovernment,Your Excellency’sreply in that sense,
togetherwith my Note,shouldbe regardedasconstitutingan agreementbetween
our two Governments.

Pleaseaccept, Excellency, the renewed expressionsof my highest con-
sideration.

HermanB. BARUCH

Enclosure:
Proposal,asstated.

His ExcellencyDr. Antonio de Oliveira Salazar
Presidentof the Council of Ministers
Lisbon

1 Cameinto force on 17 May 1946 by the exchangeof the saidnotesand, accordingto their
terms,becameoperativeon 1 June 1946.
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PROGRAM OF SUPPLIES OF PORTUGUESECOLONIAL SISAL TO THE
UNITED STATES GOVERNMENT

1) The PortugueseGovernmentwill make availableto the United StatesGovern-
ment during the thirteenmonths from June 1, 1946 to June30, 1947 sisal from the
Portuguesecoloniesof Angola andMozambiqueon the following basis,grantingexport
licensesfor sisalin accordancetherewith:

a) The entire output in both coloniesof all plantationsat presentoperated
by Germanor German-affiliates,irrespectiveof any changesin ownershipwhich
may takeplace duringthe periodof this program. This production (hereinafter
referredtoas “German-producedsisal“) isestimatedatapproximately14,000metric
tons for the calendaryear 1946. The PortugueseGovernmentwill preventillicit
diversionof suchsisalduring the periodof this program;

b) 40 % of the total productionof the Portuguese(national)producersin
Mozambique.

2) The requirementsof continentalPortugal,set at 3,000metric tonsperannum,
will take precedenceoverany commitmentmadeunderthe presentprogram.

3) The United StatesGovernmentconfirms the understandingof the Portuguese
Governmentthat all sisalprocuredunderthis programwill be importedinto the United
Statesand processedthere.

4) The PortugueseGovernment,through the respectivecolonial authorities, is
willing to takeall measuresthat it considersnecessaryto ensuremaximumproduction
andlikewise, throughthe intermediaryof the competentcorporativeorganizations,to
takeappropriatestepsto preventhoardingwhich might make difficult the delivery of
sisal. It will also similarly cooperatein the endeavorto seeto it that the movement
of sisal to the United Statesbe as regularandexpeditiousas possible.

5) The pricesto be paid for the sisal madeavailableto the United Statesunder
this programshall be on the basis of $220 per metric ton f.o.b. ocean-goingvessel
Mozambiqueports for all sisalproducedin thatcolony and $180 permetric ton f.o.b.
ocean-goingvessel Angola ports for German-producedsisal in that colony. The
foregoingstateddollar prices referonly to the top gradeof line sisal. Forthe various
lower gradesof sisal the pricespaid will be appropriatelyadjustedso that the already
previously establisheddollar differentials betweenthe respectivegradeswill continue
to apply.

6) In conjunctionwith this programandupon requestof thePortugueseauthorities,
the United StatesGovernmentwill render such assistanceas is compatiblewith its
generalpolicies, lawsandregulationsto thePortugueseGovernmentin obtainingdelive-
ries of equipmentand supplieswhich the PortugueseGovernmentor its nationals,
primarily thoseengagedin the productionor deliveryof sisal, wish to purchaseor have
purchasedfrom the United StatesGovernmentor suppliersin the United States.
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7) Detailedcommercialarrangementswill be madebetweenthe Juntade Expor-
tacao in each of the coloniesand representativesof the United StatesGovernmentfor
the purposeof carryingoutthe intentof this program. Thesewill includeany special
arrangementsby which the transactionsin German-producedsisal in both colonies
are to be regulated.

8) This programmaybe modified at anytime afterMarch 31, 1947,at the request
of eitherpartyuponadvancenoticeof 90 days. In theeventthatagreementwith respect
to a requestedmodification cannotbe reachedwithin the 90 days’ period referredto,
the programwill lapseupon the expiration of that period.

II

The PortuguesePresidentof the Council ofMinistersto theAmericanAmbassador

[PORTUGUESETEXT - TEXTE PORTUGAIS]

MINISTERIO DOS NEGóCIOSESTRANGEIROS

DIRECcAO GERAL DOS

NEG6CIOSECON6MICOS E CONSULARES

Proco.47 (s)
N°.14

SenhorEmbaixador,

CornreferénciaaNota deVossaEx-
cel~ncia,datadadehoje,queacompan-
hou a propostaparao fornecin-i.entode
sisal das ColóniasPortuguesasao Go-
vêrno dos Estados Unidos duranteo
periodoa decorrerentre1 deJunhode
1946 e 30 de Junhode 1947, proposta
sôbrea qual se chegou a acôrdo nas
negociacôesentre representantesdo
GovêrnoPortuguese do Govérnodos
EstadosUnidosagoraterminadas,ten-
ho a honra de confirmar a aprovacào
pelo GovêrnoPortuguesda referida
proposta.

[TRANSLATION
1

— TRADUCTION
2

]

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

GENERAL ADMINISTRATION OF
ECONOMIC AND CONSULAR AFFAIRS

Proco.47 (s)
No. 14

Mr. Ambassador,

With referenceto Your Excellency’s
note, of today’s date, which accom-
paniedthe proposalfor the furnishing
of sisal from the PortugueseColonies
to the Governmentof theUnitedStates
during the periodto run from June 1,
1946to June30, 1947,a proposalcon-
cerningwhich agreementwas reached
in the negotiationsbetween the re-
presentativesof the Portuguese Go-
vernmentandthe Governmentof the
United Statesnow concluded,I have
the honor to confirm the approvalby
the Portuguese Governmentof the
aforementionedproposal.

1 Translationby theGovernmentof theUnitedStatesof America.
2

Traductiondu GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.

Lisboa, 17 deMaio de 1946 Lisbon, May 17, 1946

No. 1678
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Nestaconformidade,e de harmonia
corna sugestAofeitapor VossaExcelén-
ciana suaNota,concordoem queessa
Nota conjuntarnentecorn a presente
resposta,acompanhadado texto portu-
guêsda iiroposta, constituamo acôrdo
nestamatéria ajustado entre os dois
Governos.

Aproveito o ensejo para reiterar a
VossaExcelênciaosprotestosdaminha
maisalta consideração.

A. D’O. SALAZAR

SuaExcelênciaSenhorHermanBaruch
Embaixador dos Estados Unidos da

America
Lisboa

In conformity with this, and in
agreementwith the suggestionmade
by Your Excellency in your note, I
agree that that note and the present
reply, accompaniedby the Portugues~
text of the proposal, constitute the
agreementwith respectto this matter
arrangedbetween the two Govern-
ments.

I avail myself of the opportunity to
renew to Your Excellency the assur-
ancesof my highestconsideration.

A. D’O. SALAZAR

His ExcellencyMr. HermanBaruch
Ambassadorof the United Statesof

America
Lisbon

PROGRAMA DE FORNECIMENTOS DE SISAL DAS COLONIAS PORTTJ-
GUESASAO GOVERNO DOS ESTADOS UNIDOS

1. 0 GovérnoPortuguésporáadisposic~odo GovérnodosEstadosUnidos,duranté
ostrezemesesa decorrerde 1 de Junhode 1946a 30de Junhode 1947,sisaldasColóniâs
Portuguesasde Angola e Mocambiquenas basesseguintes,concedendoas licençasde
exportacaode sisal de acôrdocorn asmesmasbases:

a) 0 totaldaproducão,em ambasas colónias,detodasasplantacoespresente-
mente exploradaspor alemàesou associadoscorn alem~es,independentemente
quaisquer mudancasde propriedade que possam dar-se durante o perlodo
de duraçàodésteprograma.Estaproducao(adiantedesignadapor Ssisalproduzido
por alemaes~)estácalculadaaproximadamenteem 14.000toneladasmétricaspars
o ano civil de 1946. 0 GovêrnoPortuguésimpedirá que tal sisal seja desviado
ilicitamenteduranteo periodo désteprograma.

b) 40 % daproducaototaldosprodutoresportugueses(nacionais)emMoçam-

bique.

2. As necessidadesdePortugalcontinental,avaliadasem 3.000 toneladasmétricas
porano,teràoprecedénciasóbrequaisquercompromissostomadosao abrigodo presente
programa.

3. 0 Govérnodos EstadosUnidosconfirma o ponto de vista do GovêrnoPortu-
guês,segundoo qual todo o sisal fornecido ao abrigo désteprogramaserá importado
nosEstadosUnidose au trabalhado.

N’ 1678


